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Abstract: From Tolkappiyam onwards, one can trace how Tamil prosody 

(grammar of poetic composition) has evolved over time. Among the essential 

elements of verse specified in prosody, Thodai (poetic harmony/rhyme) is one. 

Edukai Thodai (second-letter rhyming), which stands as one of the primary types 

of Thodai, serves as a vital element in bestowing acoustic richness to a poem. It 

highlights the musical and rhythmic beauty of a verse. This research paper 

explores how this Edukai Thodai, as manifested across metrical foot positions 

(Sir-Nilai) in the poems of Agananuru, acts as a foundation for earlier prosodic 

traditions while paving the way for later poetic conventions. 
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ஆய்வுச் சுருக்கம் 

தமிழில் யாப்பிலக்கணமானது காலந்ததாறும் வளர்ச்சி பபற்று வந்துள்ளததத் 

பதால்காப்பியம் பதாடங்கி காண முடிகிறது. யாப்பிலக்கணம் கூறும் பசய்யுள் உறுப்புகளுள் 

ஒன்றாகத் பதாதட அதமகிறது. பதாதடகளில் முதன்தமத் பதாதடகளில் ஒன்றாக விளங்கும் 

எதுதகத் பதாதடயானது பசய்யுள் ஒலிநலன் பபற்று விளங்குவதற்கு முதன்தம உறுப்பாகச் 

பசயல்படுகிறது. அது பாடலின் ஒலிநயச் சிறப்பிதன உணர்த்தி நிற்கிறது. இவ்வாறு விளங்கும் 

எதுதகத் பதாதடயானது அகநானூற்றுப் பாடல்களில் சீர்நிதலயில் முற்கால மரபுகளுக்கு 

அடிப்பதடயாகவும், பிற்கால மரபுகளுக்கு அடி தகாலிட்டும் விளங்குகின்றன என்பதத 

ஆராயும் முகமாக இவ்வாய்வுக் கட்டுதர அதமகிறது. 

திறவுச் ச ொற்கள் 

 பதால்காப்பியம், யாப்பு, பதாதட, எதுதக, அகநானூறு 

 

முன்னுரை 

 பழந்தமிழ் இலக்கியங்களுள் நீண்ட பநடிய பாரம்பாியம் பகாண்ட இலக்கியங்களாகப் 

பாட்டும், பதாதகயுமாகிய சங்க இலக்கியங்கள் விளங்குகின்றன. இவற்றுள் பதாதக நூலாகிய 

எட்டுத்பதாதக நூல்களுள் ஒன்றாக அகநானூறு அதமகின்றது. சங்க இலக்கியத்தில் 

அகத்திதண மற்றும் மக்களின் அகவாழ்விதனச் சித்தாிக்கின்ற நூல்களுள் ஒன்றாக 

அகநானூறு விளங்குகிறது. இவ்வாறு அகத்திதண பற்றிச் சிறப்பாகப் தபசக்கூடிய 

அகநானூற்றுப் பாடல்களில் யாப்பிலக்கணங்கள் கூறுகின்ற பசய்யுள் உறுப்புகளுள் ஒன்றாக 

விளங்குகின்ற பதாதடகளில் முதன்தமத் பதாதடகளுள் ஒன்றாகிய எதுதகத்பதாதட, 

சீர்நிதலயில் முற்கால மரபுகளுக்கு அடிப்பதடயாகவும், பிந்ததய மரபுகளுக்கு அடிதகாலிட்டும் 

எவ்வாறு அதமகின்றன என்பதத ஆராயும் முகமாக இவ்வாய்வுக்கட்டுதர அதமகின்றது. 

தமலும் இவற்றுள் முற்கால மரபாகத் பதால்காப்பியமும், பிற்கால மரபாக யாப்பருங்கலமும், 

யாப்பருங்கலக் காாிதகயும் அதமகின்றன.  

 

ததாலை 

நசய்யுள் ஒலிநைன் நபற்று விளங்குவதற்கு முதன்னம உறுப்பாக நதானட அனமகிைது. 

அது பாடலின் ஒலிநயச் சிைப்பினை உணர்த்தி நிற்கிைது. நதானடயின் சிைப்னபத் 

‘ததாலையற்ற பாட்டு நலையற்றுப் தபாகும்’ என்ை கூற்றும் எடுத்துக்காட்டுகிைது. 

நதால்காப்பியர் கூறுகின்ை நதானட வனக இைக்கணங்களில் பமானைத்நதானடக்கு 

அடுத்தபடியாக எதுனகத்நதானட குைிப்பிடப்நபறுகிைது. 

நதானடகளுள் எதுனகயும் பமானையுபம முக்கியமாை நதானடகளாகக் 

கருதப்படுகின்ைை. அவற்றுள்ளும் எதுனகத்நதானட சிைப்பாக கருதப்பட்ட னமனய “எதுலக 
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எைினும் ததாலை எைினும் ஒக்கும்” (வீ.ச ொ.க.111 செருந்.) என்னும் நபருந்பதவைார் 

கூற்ைால் அைியமுடிகிைது.  

 

எதுலகத்ததாலை வலரயலற 

அடிபதாறும் முதநைழுத்து அளநவாத்து நிற்க இரண்டாநமழுத்து ஒன்ைிவரத் 

நதாடுப்பது அடிநயதுனக எைப்படும். இதுபவ ஓரடியில் உள்ள சீர்களின் முதநைழுத்து 

அளநவாத்து நிற்க இரண்டாநமழுத்து ஒன்ைிவரத் நதாடுப்பது சீர் எதுனக அல்ைது 

எதுனகத்நதானட விகற்பங்கள் எைப்படும். எதுனகயின் நபயர்க் காரணத்னதப் பற்ைி ‘எழுத்து 

எதிர்ப்படுதல் என்ற கருத்தில் எதிர் எது எதுலக என்று ஆகியிருத்தல் கூடும்’ என்று பசா.ந. 

கந்தசாமி எடுத்துனரக்கிைார்.1 

இைக்கண நூல்களில் முதன்னமயாக விளங்கும் நதால்காப்பியம் எதுனகயின் 

இைக்கணத்னத, 

“அஃததாழித் ததான்றின் எதுலக ஆகும் (ததால். தசய்.நூ.89) எைக் குறிப்பிடுகிறது. 

‘முதல் எழுத்து ஒப்பது தமாலை’ என்று தமாலைத் ததாலைக்குாிய எழுத்திலை ததளிவாக 

சுட்டிய ததால்காப்பியர் எதுலகத் ததாலைக்குாிய இரண்ைாம் எழுத்திலைத் ததளிவாகச் 

சுட்ைவில்லை. ‘அஃததாழித் ததான்றின்’ என்பதால் முததைழுத்து அல்ைாமல் அதற்கு அடுத்த 

எழுத்தாை இரண்ைாம் எழுத்து ஒன்றி நிற்குதமயாைால் அது எதுலக எைப் தபயர் தபறும் 

என்ற இைக்கணம் உலரவழிப் தபறப்படுகிறது.” 

எதுனகயில் சீாினுனடய இரண்டாம் எழுத்து நபாருந்தி வந்தாலும் அது 

முதநைழுத்பதாடு இனணந்பத பநாக்கப்படுகிைது. அதாவது ஓர் அடியில் உள்ள முதற்சீாின் 

முதநைழுத்து குைிைாக வந்தால் குைிலும், நநடிைாக வந்தால் நநடிைாகவும் வந்து இரண்டாம் 

எழுத்து ஒன்ைி வந்தாபை அது எதுனகயாகக் நகாள்ளப்படும். இல்னைநயைில் அது 

எதுனகயாகாது. தமிழ் யாப்பியலில் சீநரதுனகயும் இபத அடிப்பனடயில் பநாக்கப்படுகிைது. 

இவற்னை விருத்தியுனரக்காரர், 

“இரண்ைாம் எழுத்து ஒன்றி வாினும், முததைழுத்ததல்ைாம் தம்முள் ஒத்த 

அளவிைவாய் வந்து, ‘பட்டு’ என்பதற்கு ‘கட்டு’ என்பதல்ைது, ‘காட்டு’ என்பது எதுலக 

ஆகாது; ‘காட்டு’ என்பதற்குப் ‘பாட்டு’ என்பதல்ைது, ‘பட்டு’ என்பது எதுலக ஆகாது; ‘அரம்’ 

என்பதற்குப் ‘பரம்’ என்பதல்ைது, ‘பாரம்’ என்பது எதுலக ஆகாது; ‘பாரம்’ என்பதற்குக் 

‘காரம்’ என்பதல்ைது, ‘கரம்’ என்பது எதுலக ஆகாது.” (யா.வி.ப. 147) என்று விளக்குகிைார். 

 

எதுரகத்சதொரை வரககள் 

 எதுதகத்பதாதடதயத் பதால்காப்பியர் பதாடங்கி காலந்ததாறும் தமிழ் 

யாப்பிலக்கணிகளால் வதகப்படுத்தப்பட்ட எதுதகத் பதாதடயின் வதககதளத் 

பதால்காப்பியர் சுட்டும் சீர்நினை எதுதகத் பதாதடகள், சங்கச் பசய்யுட்கதள 

அடிப்பதடயாகக் பகாண்டு இலக்கணம் வகுத்த பிந்ததய நூல்களான யாப்பருங்கலம், காாிதக 
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குறிப்பிடும் சீர்நினை எதுதகத் பதாதடகள் என இரண்டு நிதலகளில் பகுத்து கீழ்க்கண்டவாறு 

தநாக்கலாம்.  

ததால்காப்பியம் (சீர்நினை எதுதகத் 

பதாதடகள்) 

யொப்ெருங்கலம், கொொிரக (சீர்நினை 

எதுதகத் பதாதடகள்) 

1. பபாழிப்பு 

2. ஒரூஉ 

1. இதண  

2. கூதழ 

3. தமற்கதுவாய் 

4. கீழ்க்கதுவாய் 

5. முற்று 

அகநொனூற்று எதுரகத்சதொரை அரைப்புகள் 

 அகநானூற்றுப் பாடல்களில் சீர்நிதல விகற்பத் பதாதடகள் இயல்பாகதவ பாடல்களில் 

அதமந்து பாடலுக்கு ஒலியழதகத் தருவனவாயுள்ளன. தமலும் அகநானூற்றில் ஒரு சில 

பாடல்கதளத் தவிர பபரும்பாலான பாடல்களில் சீர்நினை, விகற்பத் பதாதடகள் பயின்தற 

வந்துள்ளன. சில பாடல்களில் பாடலின் ஓாிரு அடிகதளத் தவிர்த்து பாடல் முழுதமயும் 

சீர்நினை எதுதகத்பதாதட பயின்று வருகின்ற தன்தமதயயும், அகநானூற்றுப் பாடல்களில் 

காண முடிகிறது.  

 

 ீர்வரகத் சதொரைகள்: முதற் ீொிலிருந்து இறுதிச் ீர் சநொக்கியன 

ஒரு பாடலின் அடியில் உள்ள சீர்களில் பயின்று வருகின்ற பதாதடகதளச் சீர்வதகத் 

பதாதடகள் அல்லது பதாதடவிகற்பம் எனலாம். சீர்வதகத் பதாதடகளுள் இதண,பபாழிப்பு, 

ஒரூஉ, கூதழ, தமற்கதுவாய்,கீழ்க்கதுவாய்,முற்று ஆகிய ஏழு பதாதடகளும் இடமிருந்து வலம் 

தநாக்கிய அதாவது முதற்சீாில் இருந்து இறுதிச்சீர் தநாக்கிய சீர்வதகத் பதாதடகள் ஆகும்.  

இரை எதுரக (1,2  ீர்கள்) 

நான்கு சீர்கதளக் பகாண்ட ஓரடியில் முதலிரு சீர்களின் முதபலழுத்து அளபவாத்து 

நிற்க இரண்டாம் எழுத்து ஒன்றி வருவது இதண எதுதக ஆகும். யாப்பருங்கலம்,  

‘இரு ீர் ைிர வைத் சதொடுப்ெது இரைசய’ (யொ.க.நூ.42) என்று இலக்கணம் கூறுகிறது. 

அகநானூற்றுப் பாடல்களில் உள்ள 6744 நாற்சீர் அடிகளில் இனண எதுனக அனமப்பாைது 

139 அடிகளில் பயின்று வந்துள்ளை. 

(எ.கொ) தன்சனொ ைன்ன ஆயமும் ையிலியல் 

 என்சனொ ைன்ன தொயருங் கொைக் (அகம், 385:1-2) 

தமற்கண்ட பாடல்களில் பதாடர்ந்து இரண்டு அடிகளில் இதணபயதுதக வந்துள்ளன.  
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செொழிப்பு எதுரக (1,3  ீர்கள்)  

நான்கு சீர்கதளக் பகாண்ட அடியில் முதல் மற்றும் மூன்றாம் சீர்களில் முதபலழுத்து 

அளபவாத்து நிற்க இரண்டாபமழுத்து எதுதகயால் ஒன்றுவது பபாழிப்பு எதுதக ஆகும். 

பதால்காப்பியம், 

ஒரு ீ ொிரையிட் சைதுரக யொயின் 

 செொழிப்சென சைொழிதல் புலவர் ஆசற. (சதொல், ச ய், நூ.94)  

என்று இலக்கணம் கூறியுள்ளது. அகநானூற்றுப் பாடல்களில் உள்ள 6744 நாற்சீர் அடிகளில் 

நபாழிப்பு எதுனக அனமப்பாைது 791 அடிகளில் பயின்று வந்துள்ளை. 

(எ.கொ) ைைப்ெருங் கொைம் புைர்ந்தரை அறியொர் 

 சதொன்றியல் ைைெின் ைன்றல் அயைப் 

 செண்சகொள் ஒழுக்கம் கண்சகொள சநொக்கி (அகம்,112:15-17) 

இப்பாடலில் பதாடர்ந்து மூன்றடிகளில் பபாழிப்பு எதுதக வந்துள்ளதமதயக் காணலாம்.  

ஒரூஉ எதுரக (1,4  ீர்கள்) 

 ஒரூஉ எதுதக என்பது நான்கு சீர்கதளக் பகாண்ட ஓரடியில் முதற்சீரும் நான்காம் சீரும் 

எதுதகயால் தம்முள் அளபவாத்து ஒன்றுவது ஆகும். பதால்காப்பியம்.  

 இரு ீர் இரையிடின் ஒரூஉசவன சைொழிெ (சதொல், ச ய்.நூ.95) 

என்று இலக்கணம் கூறியுள்ளது. அகநானூற்றுப் பாடல்களில் உள்ள 6744 நாற்சீர் அடிகளில் 

ஒரூஉ எதுனக அனமப்பாைது 554 அடிகளில் பயின்று வந்துள்ளை. 

(எ.கொ) தருஞ்சுைக் கவரலய அதர்ெடு ைருங்கின் (அகம்,17:17) 

அகநானூற்றில் ஒரூஉ எதுதக ஒரு பாடலில் ஓாீர் அடிகளில் மட்டும் வருதல், ஒதர பாடலில் பல 

அடிகளில் வருதல், பதாடர்ந்து பல அடிகளில் வருதல் ஆகிய தன்தமகளில் அதமந்துள்ளது.  

கூரழ எதுரக (1,2,3  ீர்கள்) 

 நான்கு சீர்கதளக் பகாண்ட ஓரடியில் முதல் மூன்று சீரும் தம்முள் அளபவாத்து 

எதுதகயால் ஒன்றுவது கூதழ எதுதக எனப்படும். யாப்பருங்கலம்,  

 மூசவொரு  ீரும் முதல்வைத் சதொடுப்ெது 

 கூரழ என்ைனொர் குறியுைர்ந்சதொசை. (யொ.க.நூ.45) என்று இலக்கணம் கூறியுள்ளது. 

அகநானூற்றுப் பாடல்களில் உள்ள 6744 நாற்சீர் அடிகளில் கூனழஎதுனக அனமப்பாைது 17 

அடிகளில் பயின்று வந்துள்ளை. 

அகநானூற்றில் கூதழ எதுதக பயின்று வருகின்ற தன்தமதயக் காண முடிகின்றது.  

(எ.கொ) வன்புரற இன்ச ொல் நன்ெல ெயிற்றும் (அகம்.74:13) 

 செருந்தரல சயருரவசயொடு ெருந்துவந் திறுக்கும். (அகம்.97:7) 

சைற்கதுவொய் எதுரக (1,3,4  ீர்கள்) 

https://doi.org/10.63300/tm12032026.22


R. Karthikeyan et al, Tamilmanam International Research Journal of Tamil Studies 2026, Vol. 12 No. 03 (2026): August 2026, 

DOI: https://doi.org/10.63300/tm12032026.22  

261 

 நான்கு சீர்கதளக் பகாண்ட ஓரடியில் முதற்சீரும், மூன்றாம் சீரும், நான்காம் சீரும் 

எதுதகயால் தம்முள் அளபவாத்து ஒன்றுவது தமற்கதுவாய் எனப்படும்.  

 முதலியற்  ீசைொழித் தல்லன மூன்றில் 

 ைிர வைத் சதொடுப்ெது சைற்கது வொசய. (யொ.க.நூ.46) 

என தமற்கதுவாயின் இலக்கணத்தத யாப்பருங்கலம் குறிப்பிடுகிறது. அகநானூற்றுப் 

பாடல்களில் உள்ள 6744 நாற்சீர் அடிகளில் பமற்கதுவாய் எதுனக அனமப்பாைது 27 அடிகளில் 

பயின்று வந்துள்ளை. அகநானூற்றுப் பாடல்களில் தமற்கதுவாய் எதுதக பயின்று 

வந்துள்ளதமதயக் காண முடிகிறது.  

 (எ.கொ) வண்டுெைத் தரகந்த கண்ைி ஒண்கழல் (அகம்.1:1) 

  ெொியுரைய நற்சறர்ப் செொியன் விொியிைர்ப் (அகம்,100:12) 

கீழ்க்கதுவொய் எதுரக 

 நாற்சீர் அடியில் முதற்சீரும், இரண்டாம் சீரும், நான்காம் சீரும் தம்முள் அளபவாத்து 

எதுதகயால் ஒன்றுவது கீழ்க்கதுவாய் எதுதக ஆகும். இததன யாப்பருங்கலம், 

 ஈற்றயற்  ீசைொழித் சதல்லொம் சதொடுப்ெது 

 கீழ்க்கது வொயின் கிழரைய தொகும். (யொ.க. நூ.47) என்று இலக்கணம் கூறுகிறது. 

அகநானூற்றுப் பாடல்களில் உள்ள 6744 நாற்சீர் அடிகளில் கீழ்கதுவாய் எதுனக 

அனமப்பாைது 18 அடிகளில் பயின்று வந்துள்ளை. 

(எ.கொ) வல்லசகொல் ச ல்லத் தொசை கல்சலன (அகம். 17:10) 

 செருங்கதவு செொருத யொரன ைருப்ெின் (அகம்,26:6) 

தமற்கண்ட எடுத்துக்காட்டுகளில் கீழ்க்கதுவாய் பயின்று வந்துள்ளதமதயக் காண முடிகிறது. 

முற்று எதுரக (1,2,3,4  ீர்கள்) 

 நான்கு சீர்கதளக் பகாண்ட ஓரடியில் அதனத்துச் சீர்களும் தம்முள் அளபவாத்து 

எதுதகயால் ஒன்றுவது முற்று எதுதக எனப்படும். யாப்பருங்கலம்,  

 ‘ ீர்சதொறும் சதொடுப்ெது முற்சறனப் ெடுசை’ (யொ.க. நூ.48)  

என்று இலக்கணம் கூறியுள்ளது. இவ்வதமப்பிலான எதுதக அகநானூற்றில் உள்ள 6,744 

நாற்சீரடிகளுள் பயின்று வரவில்தல.  

அகநொனூற்று சீர்நிலை எதுரகத் சதொரைகளும் யொப்பு ைைபுகளும்  

 யாப்பிலக்கணம் கூறும் பதாதடயிலக்கண வரலாற்றில் இருவதக மரபுகள் 

காணப்படுகின்றன. இரண்டு வதக மரபுகளில் பதால்காப்பியம் முந்ததய மரபாகவும், 

இதடக்கால யாப்பிலக்கணமான யாப்பருங்கலமும், யாப்பருங்கலக் காாிதகயும் பிந்ததய 

மரபாகவும் அதமகின்றன. இவற்றில் பதால்காப்பியம் சீர்நினை விகற்பத் பதாதடகளுள் 
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பபாழிப்பு, ஒரூஉ ஆகியவற்தறச் சுட்டுகிறது. பிந்ததய மரபு யாப்பிலக்கணங்கள் 

பதால்காப்பியம் சுட்டிய சீர்நினைத் பதாதடகதளாடு இதண, கூதழ, தமற்கதுவாய், 

கீழ்க்கதுவாய்,முற்று ஆகியவற்தறயும் சுட்டுகிறது. இவ்விருவனக மரபுகள் சுட்டுகின்ை 

சீர்நினை எதுனகத் நதானடகளும் அகநானூற்ைில் பயின்று வந்துள்ளை. 

 

முடிவுரை 

 பதால்காப்பியம் பதாடங்கி காலந்ததாறும் தமிழ் யாப்பிலக்கணிகளால் பின்பற்றப்பட்டு 

வந்த எதுதகத்பதாதட மரபுகளில் பதால்காப்பியம் சீர்நினையில் கூறுகின்ற பபாழிப்பு, ஒரூஉ 

எதுதகபய அகநானூற்ைில் மிகு எண்ணிக்தகயில் காணப்படுகின்றன. பிந்ததய மரபுகளில் 

சீர்நினையில் கூறப்படுகின்ற இதண, கூதழ, தமற்கதுவாய், கீழ்க்கதுவாய் ஆகியதவயும் 

அகநானூற்றில் பயின்று வந்துள்ளன. தமலும் இதவ பதால்காப்பியம் சுட்டுகின்ற சீர்நினை 

எதுதகத்பதாதட அளவிற்குப் பயின்று வரவில்தல என்றாலும் ஓரளவு பரவலாகக் 

காணப்படுகின்றன. பிந்ததய மரபுகளில் ஒன்றான முற்பறதுதக அகநானூற்றுப் பாடல்களில் 

பயின்று வரவில்தல என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. எனதவ சங்கத் பதாதக நூல்களுள் ஒன்றான 

அகநானூறு பண்தடய மரபான பதால்காப்பியம் சுட்டுகின்ற எதுதகத் பதாதடகளுக்கு 

அடிப்பதடயாகவும், பிந்ததய மரபான யாப்பருங்கலம், காாிதக சுட்டுகின்ற எதுதகத்பதாதட 

மரபுகளுக்கு அடி தகாலிட்டும் அதமகின்றன என்பதத இவ்வாய்வுக் கட்டுதரயின் மூலம் 

அறிய முடிகிறது.  

 

 ொன்சறண் விளக்கம் 

1. தசா.ந.கந்தசாமி, தமிழ் யாப்பியலின் ததாற்றமும் வளர்ச்சியும், முதற்பாகம் முதற்பகுதி, 

ப.206, தமிழ்ப் பல்கதலக் கழகம், தஞ்சாவூர். 

 

துரை நூல் ெட்டியல் 

1. அமிர்தசாகரனார், யாப்பருங்கலம் பதழய விருத்தி உதரயுடன், தம.வீ. 

தவணுதகாபாலப்பிள்தள(ப.ஆ), உலகத் தமிழ் ஆராய்ச்சி நிறுவனம், பசன்தன, 1998. 

2. அமிர்தசாகரர், யாப்பருங்கலக்காாிதக மூலமும் உதரயும், ச.திருஞானசம்பந்தம், கதிர் 

பதிப்பகம், பசன்தன, முதற்பதிப்பு 2011. 
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ஆ.சிவலிங்கனார்(ப.ஆ), உலகத் தமிழ் ஆராய்ச்சி நிறுவனம், பசன்தன, முதற்பதிப்பு 

1997, மறுபதிப்பு 2015. 
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4. தவங்கடசாமி, ந.மு, தவங்கடாசலம்பிள்தள.ரா, அகநானூறு, தசவ சித்தாந்த 
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பிற்தசர்க்லக 

சீர்நினை எதுனக வனககள்: முதற்சீாிலிருந்து கனடச்சீர் பநாக்கியை. 

 

இலண எதுலக – 139 

கழிமனழ நபாழிந்த நபாழுதுநகாள் அனமயத்து (அகம்.13:13) 
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மைர்ந்த ஞாைம் புைம்பு புைக்நகாடுப்ப  (அகம்.4:5) 

3:9,4:4,4:5,4:11,4:14,5:3,5:10,5:11,5:17,5:18,5:25,6:10,7:6,7:7,7:10,7:16,7:20,9:19,9:26,10:3

,10:11,11:2,11:4,11:6,12:7,12:8,12:12,13:20,13:24,14:8,14:9,14:11,14:19,14:21,15:19,16:11,

16:14,17:12,17:19,18:6,18:8,19:4,19:5,19:12,19:15,19:17,19:19,20:10,21:21,21:25,22:3,22:7

,22:9,22:10,23:3,23:4,23:11,24:14,24:15,25:1,25:5,25:7,25:19,27:4,27:8,29:17,30:4,31:1,31:

https://doi.org/10.63300/tm12032026.22


R. Karthikeyan et al, Tamilmanam International Research Journal of Tamil Studies 2026, Vol. 12 No. 03 (2026): August 2026, 

DOI: https://doi.org/10.63300/tm12032026.22  

264 

5,31:13,33:14,33:15,34:2,34:10,34:15,35:15,35:16,36:11,37:10,37:16,38:4,38:6,39:6,39:8,39

:9,39:12,39:13,40:17,41:6,42:2,43:3,43:11,44:5,45:19,47:1,47:10,48:8,48:21,50:2,50:4,50:5,

50:7,51:4,52:10,53:3,54:1,54:5,54:11,54:12,54:18,54:19,56:2,56:7,56:8,56:14,57:9,57:17,58:

11,59:1,59:5,59:12,59:14,60:7,63:4,63:13,63:14,64:11,64:12,64:14,65:8,65:10,65:15,66:2,66

:15,66:18,67:4,67:7,68:1,68:11,70:9,70:13,71:4,71:6,71:7,72:2,72:5,72:13,73:8,73:9,73:17.7

4:8,74:14,75:2,75:6,75:7,77:11,77:17,78:6,78:11,78:15,78:19,78:21,79:3,81:3,81:12,86:1,86:

9,86:11,86:13,86:16,86:25,86:26,87:2,87:4,87:5,88:4,88:9,88:13,89:8,89:13,89:15,90:7,90:8,

91:4,91:10,91:12,93:5,93:8,93:20,93:21,94:4,94:11,94:14,95:10,96:2,96:15,96:18,97:1,97:3,

97:10,97:13,98:23,99:9,101:11,102:9,102:14,103:4,103:11,104:3,104:9,104:10,105:10,106:7

,107:10,107:17,107:18,108:10,108:14,109:5,109:6,110:3,110:6,110:10,110:20,110:22,110:2

5,111:6,111:12,112:4,112:6,112:8,112:15,112:16,112:17,116:4,116:5,116:7,117:17,118:1,11

8:2,118:3,118:4,118:5,118:14,119:1,119:3,119:9,120:5,120:14,121:6,121:12,123:3,123:6,12

3:14,124:6,125:6,125:16,125:20,126:2,126:15,126:20,127:15,127:16,128:6,129:7,129:10,12

9:16,130:11,131:4,131:9,132:7,132:8,133:13,133:15,134:3,135:8,136:2,136:5,136:9,136:10,

136:14,136:22,136:23,136:27,136:29,:137:1,137:8,138:10,138:14,139:5,139:19,140:4,141:2

0,143:6,143:7,144:12,145:5,145:13,146:5,146:10,147:16,149:2,149:4,149:13,149:15,149:16,

149:17,151:11,151:13,152:12,152:13:152:21,155:10,155:12,155:13,155:14,156:1,156:8,156:

9,157:7,159:1,159:6,159:8,159:14,159:15,159:17,160:5,160:13,160:14,161:10,161:12,163:5,

163:6,164:10,165:1,167:3,167:9,167:10,167:11,167:12,167:13,167:16,168:3,168:8,169:14,1

70:6,170:7,170:11,170:12,172:6,172:14,172:15,173:3,173:14,173:15,174:2,176:5,176:22,17

7:7,177:11,177:12,178:3,178:7,178:9,178:12,178:15,179:7,179:8,180:5,180:6,180:7,180:11,

180:12,181:6,181:9,181:23,181:26,183:3,183:9,183:12,184:3,185:13,186:10,187:9,187:12,1

88:1,188:4,188:5,190:1,190:11,190:14,190:15,191:8,191:14,191:15,192:7,193:4,193:10,194:

8,194:11,194:15,195:1,195:2,196:10,198:8,198:9,198:10,198:12,199:8,200:8,203:5,203:14,2

https://doi.org/10.63300/tm12032026.22


R. Karthikeyan et al, Tamilmanam International Research Journal of Tamil Studies 2026, Vol. 12 No. 03 (2026): August 2026, 

DOI: https://doi.org/10.63300/tm12032026.22  

265 

04:9,205:9,206:11,207:5,207:7,207:15,208:14,209:3,210:11,211:13, 

212:2,212:3,212:19,213:3,213:15,213:20,214:9,215:13, 

216:5,216:12,216:13,217:5,217:20,218:6,219:5,219:8,219:9,219:10,221:3,221:10,223:4,223:

5,223:12,224:1,224:18,227:6,227:14,227:16,227:20,228:10,230:3,230:7,230:9,231:3,231:12,

233:3,233:4,233:8,234:1,234:2,234:4,234:6,234:8,234:9,234:14,234:18,235:3,235:5,235:6,2

35:10,235:13,235:16,235:19,236:12,239:5,239:7,240:6,241:8,241:12,242:15,243;2,244:4,24

4:6,244:9,244:12,245:2,245:5,245:12,247:6,247:10,248:8,248:9,249:6,249:11,249:17,249:19

,250:2,250:3,250:5,250:7,250:10,250:12,251:7,252:4,252:5,253:17,253:22,254:3,254:7,254:

9,255:8,255:17,256:12,256:14,256:15,256:19,257:1,258:9,259:15,260:9,261:6,262:16,262:1

8,263:8,264:5,265:6,265:4,266:18,268:11,268:12,268:14,269:19,271:13,272:2,272:7,272:9,2

72:17,274:5,274:9,275:2,275:3,275:4,275:7,275:9,275:13,275:15,275:19,279:15,280:5,280:1

0,280:12,281:9,283:13,283:15,283:17,284:10,285:8,285:9,285:13,286:8,286:9,286:12,287:7,

288:4,288:7,288:9,288:10,288:11,288:12,288:14,288:16,289:4,289:6,289:11,290:5,290:9,29

0:13,290:14,291:5,293:3,295:9,295:17,296:11,296:14,297:5,297:17,298:7,298:9,298:10,300:

1,300:2,300:15,300:18,300:22,301:9,301:14,301:18,302:10,303:5,303:14,304:1,304:17,305:

9,305:14,306:2,306:5,307:7,307:10,309:15,309:17,310:8,312:4,312:12,313:8,314:4,314:7,31

4:15,314:20,315:6,317:6,317:11,317:17,317:20,319:10,320:1,321:6,321:15,324:2,324:6,324:

13,325:4,325:20,326:6,327:5,328:2,328:13,329:2,329:10,330:6,331:10,332:6,333:7,333:9,33

3:10,333:15,335:6,335:7,335:8,335:26,336:14,336:21,337:16,337:21,338:9,338:11,338:13,3

38:17,340:2,340:19,342:1,342:9,343:1,343:2,343:3,343:5,343:6,343:8,343:11,343:14,345:12

,345:16,345:17,346:7,346:14,346:19,346:20,347:5,347:6,347:10,347:13,348:7,348:12,349:7,

349:10,351:4,351:9,351:11,351:12,351:14,352:1,352:2,352:7,352:12,352:15,353:12,353:17,

354:4,354:10,356:2,356:6,356:8,356:19,356:20,357:11,358:5,358:6,358:9,360:2,360:6,360:1

5,361:3,361:8,361:9,361:10,363:1,363:2,367:1,367:2,367:7,367:12,368:3,368:9,368:13,368:

https://doi.org/10.63300/tm12032026.22


R. Karthikeyan et al, Tamilmanam International Research Journal of Tamil Studies 2026, Vol. 12 No. 03 (2026): August 2026, 

DOI: https://doi.org/10.63300/tm12032026.22  

266 

19,369:23,370:3,370:10,372:10,373:4,373:5,374:12,374:16,374:18,375:16,377:3,377:9,378:

3,378:7,378:15,378:22,378:24,379:12,379:17,379:21,379:22,379:25,379:27,381:14,381:16,3

82:1,382:5,382:9,383:1,383:11,384:1,384:7,384:8,384:14,385:8,385:16,386:9,387:1,388:15,

389:5,389:7,389:8,389:18,389:19,389:20,391:4,392:19,392:20,392:23,392:26,394:1,394:4,3

94:10,394:13,395:1,395:6,395:7,395:10,395:13,396:3,397:3,397:10,397:13,397:16,398:10,3

98:11,398:16,398:17,398:20,399:3,399:9,399:10,399:11,400:5,400:10. 

ஒரூஉ எதுலக-554 
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